
--- Домерик Болтон ---

Неделю спустя

Он шел по оживленным улицам Дощатого города и смотрел на прилавки, заполненные
местными фруктами.

- Арианна приходила к вам вчера вечером?” - Спросила Сарелла, и он удивленно поднял бровь.

“Как тебе такое известно?” - спросил он, расплачиваясь за фрукты золотым драконом.

Глаза лавочника расширились от удивления: “мой... мой господин. Это уже слишком.”

- Все в порядке, друг мой.” - Сказал он с улыбкой и использовал чары принуждения на
мужчине, чтобы заставить его согласиться.

И без того слабая сила воли мужчины отступила, он поблагодарил его несколько десятков раз,
убирая золотого дракона в карман.

- Фрукты, которые ты купил, не стоят и серебряного гроша.” - Ты что, хвастаешься передо мной
своим богатством

? - спросила Сарелла.”

А работает? - спросил он с ухмылкой.

Сарелла покраснела, он весело покачал головой.

“Нет. Я не хвастался.”

Она выглядела разочарованной.

- Должно быть, приятно быть таким богатым.” - Сказала она, и он усмехнулся.

- Ты не ответила на мой вопрос.” - Как ты узнала, что Арианна приходила? Ты что, сталкер?”

- Как скажете.” Сарелла усмехнулась. Она вздохнула: “нет. Просто Арианна не переставала
ворчать по поводу того, что она лезет тебе в штаны с тех пор, как ты пришел сюда. Я думаю,
что она планирует накормить тебя чем-нибудь в ближайшем будущем. Будь осторожен с тем,
что ешь.

И запомни. Ты ничего не слышал”.

“Конечно. Хотя я не понимаю, почему ты помогаешь мне с сестрой.”

- Потому что ты порядочный парень, а Арианна на этот раз ведет себя слишком.” Кроме того,
принуждать кого-то, кто уже занят, это... неправильно.”

Использование легилименции показало ему то, что он подозревал.

Сарелла не хотела, чтобы Арианна соблазняла его, потому что он ей нравился. Она была
слишком застенчива и неопытна в таких делах, чтобы сделать хоть шаг самостоятельно.

Он чуть не вздохнул.



Как получилось, что он не получил ни одной девушки в Хогвартсе, несмотря на попытки, но
теперь, когда он не пытался, девушки влюблялись в него слева и справа.

Он кивнул и ничего не сказал.

Все остальное время они проводили на рынке молча, разговаривая только тогда, когда
покупали что-то интересное.

Он не знал, что и сказать ей, он не хотел давать ей никакой надежды. Она молчала, потому что
была слишком застенчива, чтобы спровоцировать любой разговор, который не вращался вокруг
нее.

К счастью, их неловкая прогулка была прервана появлением охранника, который сообщил им,
что Оберин Мартелл вернулся и желает поговорить.
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